
REGLAMENTO (ES) NR. 2024/2809 IR LIETUVOS NACIONALINIŲ TEISĖS AKTŲ IR JŲ PROJEKTŲ ATITIKTIES LENTELĖ 

 

2024 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) Nr. 2024/2809 kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (ES) 

2017/1129, (ES) Nr. 596/2014 ir (ES) Nr. 600/2014 siekiant 

viešąsias kapitalo rinkas Sąjungoje padaryti patrauklesnes 

įmonėms ir sudaryti palankesnes sąlygas mažosioms bei 

vidutinėms įmonėms gauti kapitalo   

Lietuvos Respublikos vertybinių popierių įstatymo Nr. X-1023 2, 5, 

6, 7, 15, 23, 26, 29, 30 straipsnių ir priedo pakeitimo įstatymo 

projektas (toliau – VPĮ projektas) 

 

Lietuvos Respublikos vertybinių popierių įstatymas Nr. X-1023 (toliau – 

VPĮ X-1023)  

Suvestinė redakcija nuo 2024-07-01 iki 2024-12-20 

 

Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatymas Nr. VIII-1234 

(toliau – VAĮ VIII-1234) 

 

Lietuvos Respublikos finansinių priemonių rinkų įstatymas Nr. X-1024 

(toliau – Finansinių priemonių rinkų įstatymas Nr. X-1024)  

Suvestinė redakcija nuo 2024-11-01 iki 2024-12-29 

 

 

Reglamento 

įgyvendinimo 

lygis  

1 straipsnis 

Reglamento (ES) 2017/1129 daliniai pakeitimai  

Reglamentas (ES) 2017/1129 iš dalies keičiamas taip: 

3) 3 straipsnio 1 ir 2 dalys pakeičiamos taip: 

<...> 

2a. Nukrypdamos nuo 2 dalies b punkto, valstybės narės gali netaikyti 

prievolės skelbti 1 dalyje nustatytą prospektą viešai siūlant 

vertybinius popierius, kai Sąjungoje siūlomų vertybinių popierių 

bendra agreguota pardavimo vertė, tenkanti vienam emitentui arba 

siūlytojui ir apskaičiuota per 12 mėnesių laikotarpį, yra mažesnė nei 

5 000 000 EUR. 

 

2b. Valstybės narės praneša Komisijai ir ESMA, jei jos nusprendžia 

nustatyti 2a dalyje nustatytą 5 000 000 EUR išimties taikymo ribą. 

Valstybės narės taip pat praneša Komisijai ir ESMA, jei jos vėliau 

nusprendžia vietoj šios ribos nustatyti 2 dalies b punkte nurodytą 12 

000 000 EUR išimties taikymo ribą. 

 

 

VPĮ projektas  

2 straipsnis. 5 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 5 straipsnio 2 dalies 2 punktą ir jį išdėstyti taip: 

„2) emitento visų viešai siūlomų vertybinių popierių bendra 

pardavimo vertė valstybėse narėse nesiekia 12 000 000 eurų 

skaičiuojant per 12 mėnesių laikotarpį.“ 

 

 

VPĮ projektas 

4 straipsnis. 7 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 7 straipsnio 1 dalį ir ją išdėstyti taip: 

„1. Prieš viešą vertybinių popierių, kurių bendra pardavimo vertė 

yra didesnė nei 1 milijonas eurų, bet mažesnė nei 12 milijonų eurų 

per 12 mėnesių laikotarpį, siūlymą Lietuvos Respublikoje emitentas 

privalo parengti ir paskelbti informacinį dokumentą.“  

 

VPĮ X-1023 

7 straipsnis. Pareiga paskelbti informacinį dokumentą 

4. Informacinio dokumento turinį ir jo paskelbimo tvarką išsamiai 

Visiškas 



2d. Kai viešam vertybinių popierių siūlymui netaikoma prievolė 

skelbti prospektą pagal 2 dalies b punktą ar 2a dalį, valstybė narė gali 

pareikalauti, kad emitentas, laikydamasis 21 straipsnio 2 dalyje 

nustatytos tvarkos, pateiktų ir paskelbtų dokumentą, kuriame būtų 

pateikta 7 straipsnio 3–10 dalyse ir 12 dalyje nurodyta informacija, 

arba dokumentą, kuriame būtų pateikti nacionalinio lygmens 

informacijos reikalavimai, su sąlyga, kad tokios informacijos apimtis 

ir lygis yra lygiaverčiai 7 straipsnio 4–10 dalyse ir 12 dalyje nustatytos 

informacijos apimčiai ir lygiui arba yra mažesni už juos.“; 

apibrėžia priežiūros institucija. 

 

Finansų ministerija parengs ir išsiųs pranešimą EVPRI.  

9) 11 straipsnio 2 dalies antros pastraipos įžanginė dalis pakeičiama 

taip: 

„Tačiau valstybės narės užtikrina, kad jokiam asmeniui nebūtų 

taikoma jokia civilinė atsakomybė tik dėl santraukos pagal 7 straipsnį, 

įskaitant bet kokį jos vertimą, nebent:“; 

VPĮ projektas 

3 straipsnis. 6 straipsnio pakeitimas 

Pakeisti 6 straipsnio 2 dalį ir ją išdėstyti taip: 

„2. Investuotojas, patyręs žalos dėl prospekte pateiktos neteisingos ar 

neišsamios informacijos, turi teisę Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso nustatyta tvarka iš atsakingų asmenų reikalauti žalos 

atlyginimo, tačiau šiems asmenims civilinė atsakomybė netaikoma, 

jeigu investicinis sprendimas buvo priimtas vadovaujantis vien tik 

prospekto santraukoje (įskaitant ir prospekto santraukos vertimą) 

pateikta informacija, išskyrus atvejus, kai prospekto santrauka, 

skaitoma kartu su kitomis prospekto dalimis, yra klaidinanti, netiksli 

arba nenuosekli arba joje, skaitant kartu su kitomis prospekto 

dalimis, nepateikiama prospekto santraukoje pagal Reglamentą (ES) 

2017/1129 pateiktina informacija.“  

 

 

Visiškas 

 

18) 20 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 2 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Jei kompetentinga institucija nepriima sprendimo dėl prospekto per 

šios dalies pirmoje pastraipoje ir 3, 6 bei 6a dalyse nustatytus 

terminus, ta kompetentinga institucija praneša emitentui, siūlytojui 

arba asmeniui, prašančiam įtraukti į prekybos reguliuojamoje rinkoje 

sąrašą, ir ESMA apie priežastis, dėl kurių sprendimas nebuvo 

priimtas. Tai, kad per nustatytus terminus nepriimamas sprendimas, 

nelaikoma prašymo patvirtinimu. 

VPĮ X-1023 

36 straipsnis. Priežiūros institucija  

1. Prospekto rengimą, tvirtinimą ir skelbimą, periodinės ir einamosios 

informacijos skelbimą ir saugojimą, oficialių siūlymų įgyvendinimą 

reguliuoja ir prižiūri priežiūros institucija. 

2. Priežiūros institucija šio straipsnio 1 dalyje nurodytas funkcijas atlieka 

vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Lietuvos banko įstatymu, šiuo 

įstatymu, Finansinių priemonių rinkų įstatymu, Reglamentu (ES) 

2017/1129, Reglamentu (ES) 2023/2631 ir kitais teisės aktais, kurių 

laikymosi priežiūra priskirta priežiūros institucijos kompetencijai. 

 

VAĮ VIII-1234 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32017R1129&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32017R1129&locale=lt


Valstybės narės užtikrina, kad būtų nustatytos tinkamos priemonės, 

kuriomis būtų sprendžiami bet kokie atvejai, kai kompetentingos 

institucijos nesilaiko šios dalies pirmoje pastraipoje ir 3, 6 bei 6a 

dalyse nustatytų terminų. 

ESMA kasmet viešai skelbia apibendrintą ataskaitą apie tai, kaip 

kompetentingos institucijos laikosi šios dalies pirmoje pastraipoje ir 

3, 6 bei 6a dalyse nurodytų terminų.“; 

<...> 

13 straipsnis. Administracinio sprendimo ar kitos informacijos 

įteikimas (paskelbimas) 

1. Asmeniui, pateikusiam prašymą, ar asmeniui, dėl kurio galimai 

pažeistų teisių ir teisėtų interesų yra pradėta administracinė procedūra, 

taip pat asmenims, kuriems administracinis sprendimas turi tiesioginį 

poveikį, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo administracinio sprendimo 

priėmimo dienos raštu pranešama apie priimtą administracinį sprendimą 

pateikiant to sprendimo kopiją, o kai reikia apsaugoti atitinkamų 

kategorijų duomenis, – nuasmenintą priimto administracinio sprendimo 

nuorašą. Atvejais, kai administracinio sprendimo kopija ar nuorašas 

negali būti pateikti arba kai administracinio sprendimo forma neleidžia 

užtikrinti visų šio įstatymo 10 straipsnio 5 dalyje reikalaujamų duomenų 

pateikimo, šie duomenys nurodytiems asmenims pateikiami raštu 

pranešant apie priimtą administracinį sprendimą. Jeigu asmuo nėra 

nurodęs pageidaujamo administracinio sprendimo ar kitos informacijos 

gavimo būdo, jie pateikiami tokiu būdu, kokiu buvo gautas prašymas ar 

skundas.  

2. Viešojo administravimo subjektas, išnagrinėjęs grupės asmenų 

prašymą ar skundą, gali atsakyti viešo paskelbimo būdu laikydamasis 

atitinkamų kategorijų duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų 

arba, jeigu tai nereikalauja neproporcingai didelių viešojo 

administravimo subjekto sąnaudų, – prašymą ar skundą pateikusios 

grupės asmenų nurodytu būdu. Tokiu atveju apie priimtą administracinį 

sprendimą raštu pranešama prašymą ar skundą pateikusios grupės asmenų 

nurodytu būdu, o administracinis sprendimas yra skelbiamas sprendimą 

priėmusio viešojo administravimo subjekto interneto svetainėje. Tais 

atvejais, kai sprendimą priėmęs viešojo administravimo subjektas savo 

interneto svetainės neturi, jo priimtas administracinis sprendimas 

skelbiamas viešojo administravimo subjekto, su kuriuo sprendimą 

priėmęs viešojo administravimo subjektas yra susijęs pavaldumo ryšiais, 

interneto svetainėje. 

 

14 straipsnis. Administracinio sprendimo apskundimas 

Asmuo turi teisę apskųsti viešojo administravimo subjekto priimtą 

administracinį sprendimą ar kitokį viešojo administravimo subjekto 

atsakymą į asmens prašymą ar skundą arba veiksmą (neveikimą), taip pat 

viešojo administravimo subjekto vilkinimą atlikti jo kompetencijai 

priskirtus veiksmus šio įstatymo nustatyta tvarka per vieną mėnesį nuo 



administracinio sprendimo ar atsakymo įteikimo (paskelbimo) asmeniui 

šio įstatymo 13 straipsnio 2 dalyje nustatyta tvarka dienos ar veiksmo 

(neveikimo) arba vilkinimo paaiškėjimo asmeniui dienos tam pačiam 

viešojo administravimo subjektui arba aukštesniam pagal pavaldumą 

viešojo administravimo subjektui, arba kitų įstatymų, reglamentuojančių 

ginčų, kylančių iš administracinių teisinių santykių, nagrinėjimą, 

nustatyta tvarka išankstinio ginčų nagrinėjimo ne teismo tvarka 

institucijai, arba administraciniam teismui. 

 

21) 27 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

1 ir 2 dalys pakeičiamos taip:  

 

„1. Jei viešas vertybinių popierių siūlymas teikiamas arba įtraukti į 

prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą prašoma tik buveinės 

valstybėje narėje, prospektas parengiamas emitento, siūlytojo arba 

asmens, prašančio įtraukti į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, 

pasirinkta buveinės valstybės narės kompetentingai institucijai 

priimtina kalba arba tarptautinių finansų srityje įprasta kalba. 

 

Nukrypstant nuo pirmos pastraipos, valstybė narė gali atsisakyti 

dalyvauti ir reikalauti, kad prospektas dėl viešo vertybinių popierių 

siūlymo teikimo arba įtraukimo į prekybos reguliuojamoje rinkoje 

sąrašus prašymo teikimo tik toje valstybėje narėje būtų parengtas tos 

valstybės narės kompetentingai institucijai priimtina kalba. Tokiu 

atveju ta valstybė narė apie tą sprendimą praneša Komisijai ir ESMA. 

 

 

Tokia alternatyva nėra numatoma.  

Reglamento (ES) Nr. 596/2014 daliniai pakeitimai 

 

Reglamentas (ES) Nr. 596/2014 iš dalies keičiamas taip: 

<...> 

6) 17 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

c) 4 dalis pakeičiama taip: 

   „4. Emitentas ar apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvis, 

prisiimdamas visą atsakomybę, gali atidėti viešą viešai neatskleistos 

informacijos atskleidimą, jei tenkinamos visos šios sąlygos: 

Tokia alternatyva nėra numatoma.   



a) skubiai atskleidus informaciją gali būti padaryta žala emitento ar 

apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvio teisėtiems interesams; 

b) viešai neatskleista informacija, kurią emitentas ar apyvartinių 

taršos leidimų rinkos dalyvis ketina atidėti, neprieštarauja naujausiam 

viešam emitento arba apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvio 

pranešimui ar kitos rūšies komunikacijai tuo pačiu klausimu, su 

kuriuo susijusi viešai neatskleista informacija; 

c) emitentas ar apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvis gali užtikrinti 

tokios informacijos konfidencialumą. 

 

Kai emitentas ar apyvartinių taršos leidimų rinkos dalyvis atidėjo 

viešai neatskleistos informacijos atskleidimą pagal šią dalį, jis 

informuoja kompetentingą instituciją, nurodytą pagal 3 dalį, kad 

informacijos atskleidimas atidėtas, ir pateikia paaiškinimą raštu, kaip 

laikomasi šioje dalyje nustatytų sąlygų, iš karto po to, kai informacija 

atskleidžiama viešai. Kaip alternatyva, valstybės narės gali numatyti, 

kad tokio paaiškinimo įrašas turi būti pateikiamas tik kompetentingai 

institucijai, nurodytai 3 dalyje, paprašius. 

7) 18 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 6 dalis iš dalies keičiama taip: 

     i) antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Nukrypstant nuo šios dalies pirmos pastraipos ir kai tai pateisinama 

konkrečiais nacionalinės rinkos vientisumo sumetimais, valstybės 

narės gali reikalauti, kad emitentai, kurių finansinėmis priemonėmis 

leidžiama prekiauti MVĮ augimo rinkoje, įtrauktų į savo viešai 

neatskleistos informacijos turinčių asmenų sąrašus visus asmenis, 

nurodytus 1 dalies a punkte.“; 

Tokia alternatyva nėra numatoma.  

11) įterpiami šie straipsniai: 

„25a straipsnis 

Keitimosi pavedimų duomenimis mechanizmas 

1. Kompetentingos institucijos, prižiūrinčios reikšmingą 

tarpvalstybinį aspektą turinčias prekybos vietas, ne vėliau kaip 2026 

m. birželio 5 d. sukuria mechanizmą, pagal kurį būtų galima nuolat ir 

laiku keistis finansinėse priemonėse pateiktais pavedimų 

duomenimis, nurodytais 4 dalies a punkte ir surinktais iš tų prekybos 

vietų pagal Reglamento (ES) Nr. 600/2014 25 straipsnį. 

Neketinama dalyvauti keitimosi pavedimų duomenimis mechanizme. 

 

 



Kompetentingos institucijos gali perduoti mechanizmo sukūrimo 

užduotį EVPRI. 

Jeigu kompetentinga institucija pateikia prašymą pateikti duomenis 

pagal 4 dalį, kompetentinga institucija, į kurią kreipiamasi, paprašo 

atitinkamos prekybos vietos pateikti tuos duomenis laiku ir ne vėliau 

kaip po keturių darbo dienų nuo prašymo pateikimo dienos. Prašomi 

duomenys pateikiami kompetentingai institucijai, kuri pateikė pirmą 

prašymą, kuo greičiau ir ne vėliau kaip terminas, nustatytas 6 dalies c 

punkte. 

 

Nuolatinis ir savalaikis keitimasis pavedimų duomenimis finansinėse 

priemonėse, nurodytose 4 dalies b ir c punktuose, turi būti pradedamas 

taikyti pagal mechanizmą, sukurtą pagal šios dalies pirmą pastraipą, 

ne vėliau kaip 2028 m. birželio 5 d. 

 

2. Atitinkama prekybos vieta nustato ir taiko tinkamą tvarką, sistemas 

ir procedūras, kad būtų galima nuolat ir laiku keistis pavedimų 

duomenimis, ne vėliau kaip 2026 m. birželio 5 d. 

3. Kompetentingos institucijos prašymas pateikti aktualius pavedimų 

duomenis gali būti teikiamas dėl konkretaus finansinių priemonių 

rinkinio. 

4. Kompetentinga institucija gali gauti pavedimų duomenis iš 

prekybos vietos, kuri turi reikšmingą tarpvalstybinį aspektą, kai ta 

kompetentinga institucija yra labiausiai susijusios rinkos, nurodytos 

Reglamento (ES) Nr. 600/2014 26 straipsnyje, kompetentinga 

institucija ir kai tie duomenys galėtų būti aktualūs tos institucijos 

atliekamai priežiūros veiklai, kiek tai susiję su šiomis finansinėmis 

priemonėmis: 

a) akcijomis; 

b) obligacijomis; 

c) ateities sandoriais. 

5. Valstybė narė gali nuspręsti, kad jos kompetentinga institucija 

dalyvaus pagal 1 dalį sukurtame mechanizme, net jei nė viena iš 

prekybos vietų, kurias prižiūri tokia kompetentinga institucija, neturi 

reikšmingo tarpvalstybinio aspekto. Apie tokį sprendimą pranešama 

EVPRI, o ji paskelbia jį savo svetainėje. 

Kai valstybė narė priima sprendimą pagal pirmą pastraipą, ta valstybė 

narė ir jos kompetentinga institucija laikosi šio straipsnio. 



14) 30 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

a) 2 dalis iš dalies keičiama taip: 

<...> 

ii) pirmoje pastraipoje j punktas pakeičiamas taip: 

 

      „j) juridiniams asmenims taikyti didžiausias administracines 

pinigines sankcijas, kurių dydis yra bent: 

       i) už 14 ir 15 straipsnių pažeidimus – 15 % bendros juridinio 

asmens metinės apyvartos pagal paskutines turimas valdymo organo 

patvirtintas finansines ataskaitas arba 15 000 000 EUR, o tose 

valstybėse narėse, kuriose euro nėra oficiali valiuta, – atitinkama 

suma nacionaline valiuta pagal valiutos keitimo kursą 2014 m. liepos 

2 d.; 

       ii) už 16 straipsnio pažeidimus – 2 % bendros juridinio asmens 

metinės apyvartos pagal paskutines turimas valdymo organo 

patvirtintas finansines ataskaitas arba 2 500 000 EUR, o tose 

valstybėse narėse, kuriose euro nėra oficiali valiuta, – atitinkama 

suma nacionaline valiuta pagal valiutos keitimo kursą 2014 m. liepos 

2 d.; 

         iii) už 17 straipsnio pažeidimus – 2 % jo bendros metinės 

apyvartos pagal paskutines turimas valdymo organo patvirtintas 

finansines ataskaitas. Jei kompetentingos institucijos mano, kad 

administracinės sankcijos suma, pagrįsta bendra metine apyvarta, 

būtų neproporcingai maža, kiek tai susiję su 31 straipsnio 1 dalies a, 

b ir d–h punktuose nurodytomis aplinkybėmis, valstybės narės 

užtikrina, kad tokios institucijos galėtų nustatyti administracines 

sankcijas, kurių dydis būtų bent 2 500 000 EUR. Jei juridinis asmuo 

yra MVĮ, valstybės narės gali užtikrinti, kad tokios institucijos galėtų, 

kaip alternatyvą, nustatyti administracines sankcijas, kurių dydis būtų 

bent 1 000 000 EUR, o tose valstybėse narėse, kuriose euro nėra 

oficiali valiuta, – atitinkamos sumos nacionaline valiuta pagal valiutos 

keitimo kursą 2014 m. liepos 2 d.; 

iv) už 18 ir 19 straipsnių pažeidimus – 0,8 % jo bendros metinės 

apyvartos pagal paskutines turimas valdymo organo patvirtintas 

finansines ataskaitas. Jei kompetentingos institucijos mano, kad 

administracinės sankcijos suma, pagrįsta bendra metine apyvarta, 

būtų neproporcingai maža, kiek tai susiję su 31 straipsnio 1 dalies a, 

Finansinių priemonių rinkų įstatymas Nr. X-1024 

114 straipsnis. Piniginės baudos 

<...> 

2. Už Reglamento (ES) Nr. 2016/1011, Reglamento (ES) Nr. 2015/2365, 

Reglamento (ES) Nr. 596/2014, Reglamento (ES) Nr. 909/2014 ir 

Reglamento (ES) 2020/1503 pažeidimus priežiūros institucija skiria 

baudas, kurių maksimalus dydis yra toks, kaip nurodyta atitinkamai 

Reglamento (ES) Nr. 2016/1011 42 straipsnio, Reglamento (ES) Nr. 

2015/2365 22 straipsnio, Reglamento (ES) Nr. 596/2014 30 straipsnio, 

Reglamento (ES) Nr. 909/2014 63 straipsnio ir Reglamento (ES) 

2020/1503 39 straipsnio nuostatose. 

 

 

Vertybinių popierių įstatymas Nr. X-1023 

41 straipsnis. Baudos 

<...> 

2. Už Reglamento (ES) Nr. 596/2014 17 straipsnyje, Reglamento (ES) 

2017/1129 38 straipsnio 1 dalies a punkte ir Reglamento (ES) 2023/2631 

49 straipsnio 1 dalies a punkte išvardytus pažeidimus priežiūros 

institucija skiria baudas, kurių maksimalus dydis yra toks, koks nurodytas 

atitinkamai Reglamento (ES) Nr. 596/2014 30 straipsnyje, Reglamento 

(ES) 2017/1129 38 straipsnyje ir Reglamento (ES) 2023/2631 49 

straipsnyje. 

<...> 

 

Visiškas 



b ir d–h punktuose nurodytomis aplinkybėmis, valstybės narės 

užtikrina, kad tokios institucijos galėtų nustatyti administracines 

sankcijas, kurių dydis būtų bent 1 000 000 EUR. Jei juridinis asmuo 

yra MVĮ, valstybės narės gali užtikrinti, kad tokios institucijos galėtų, 

kaip alternatyvą, nustatyti administracines sankcijas, kurių dydis būtų 

bent 400 000 EUR, o tose valstybėse narėse, kuriose euro nėra oficiali 

valiuta, – atitinkamos sumos nacionaline valiuta pagal valiutos 

keitimo kursą 2014 m. liepos 2 d.; 

<...> 

15) 31 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Valstybės narės užtikrina, kad, priimdamos sprendimą dėl 

administracinių sankcijų tipo ir lygio, kompetentingos institucijos 

atsižvelgtų į visas svarbias aplinkybes, kad būtų taikomos 

proporcingos sankcijos, įskaitant, kai tinkama: 

a) pažeidimo sunkumą ir trukmę; 

b) už pažeidimą atsakingo asmens atsakomybės laipsnį; 

c) už pažeidimą atsakingo asmens finansinį pajėgumą, kaip nurodyta, 

pavyzdžiui, pagal juridinio asmens visą apyvartą ar fizinio asmens 

metines asmenines pajamas; 

d) už pažeidimą atsakingo asmens gauto pelno arba išvengtų 

nuostolių, jei juos galima nustatyti, dydį; 

e) už pažeidimą atsakingo asmens bendradarbiavimo su 

kompetentinga institucija lygį, nedarant poveikio būtinybei užtikrinti, 

kad tas asmuo grąžintų gautą pelną ar sumokėtų išvengtiems 

nuostoliams lygią sumą; 

f) už pažeidimą atsakingo asmens anksčiau padarytus pažeidimus; 

g) priemones, kurių už pažeidimą atsakingas asmuo ėmėsi siekdamas, 

kad pažeidimas nepasikartotų, ir 

h) už pažeidimą atsakingam asmeniui daromą žalą dėl baudžiamųjų ir 

administracinių bylų ir nuobaudų už tą patį elgesį dubliavimo.“; 

<...> 

Finansinių priemonių rinkų įstatymas Nr. X-1024 

112 straipsnis. Poveikio priemonių taikymo pagrindai 

1. Šiame įstatyme nustatytos poveikio priemonės gali būti taikomos, kai 

yra bent vienas iš šių pagrindų: 

<...> 

14) pažeisti Reglamente (ES) Nr. 596/2014 nustatyti reikalavimai; 

<...> 

 

113 straipsnis. Poveikio priemonių skyrimo tvarka 

1. Priežiūros institucija, priimdama sprendimą dėl poveikio priemonės 

taikymo, parinkdama konkrečią poveikio priemonę (priemones) ir jos (jų) 

dydį, atsižvelgia į Lietuvos banko įstatymo 433 straipsnio 7 dalį bei į 

lyginamojo indekso svarbą finansiniam stabilumui ir realiajai 

ekonomikai. 

<...> 

 

LBĮ   

433 straipsnis. Poveikio priemonių taikymas 

7. Lietuvos bankas, priimdamas sprendimą dėl poveikio priemonės 

taikymo, parinkdamas konkrečią poveikio priemonę (priemones) ir jos 

(jų) dydį, atsižvelgia į: 

1) nustatyto pažeidimo sunkumą ir trukmę; 

2) dėl pažeidimo asmens gautų pajamų, kitokios turtinės naudos, išvengtų 

nuostolių ar padarytos žalos dydį, jeigu jį įmanoma nustatyti; 

3) juridinio asmens kaltę, fizinio asmens kaltės formą ir rūšį, taip pat 

asmens, kuriam taikoma poveikio priemonė, finansinį pajėgumą; 

4) asmens, kuriam taikoma poveikio priemonė, padarytus ankstesnius 

pažeidimus ir jam taikytas poveikio priemones, taip pat 

Visiškas 



bendradarbiavimą su Lietuvos banku atliekant teisės akto pažeidimo 

tyrimą; 

5) šiame ir kituose finansų rinką reglamentuojančiuose įstatymuose 

nustatytas atsakomybę lengvinančias ir sunkinančias aplinkybes; 

6) nustatytų teisės aktų pažeidimų ir numatomos taikyti poveikio 

priemonės (priemonių) pasekmes finansų rinkos stabilumui ir 

patikimumui; 

7) priemones, kurių asmuo, kuriam taikoma poveikio priemonė, imasi, 

kad ateityje pažeidimas nesikartotų; 

8) kitas finansų rinką reglamentuojančiuose įstatymuose nustatytas arba 

kitas svarbias aplinkybes. 

 

 

 

 

 

4 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymo pradžia 

<...> 

4. Valstybės narės imasi būtinų priemonių, kad būtų laikomasi 2 

straipsnio 14 dalies a punkto ir 15 dalies ne vėliau kaip 2026 m. 

birželio 5 d.  

VPĮ projektas 

10 straipsnis. Įstatymo įsigaliojimas, taikymas ir įgyvendinimas  

1. Šio įstatymo 2, 3 ir 4 straipsniai įsigalioja 2026 m. birželio 5 d. 

<...> 

 

 

 

  


